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Djesica AD Shipping

De: Oliver Roth <o.roth@cntleaf.de>
Enviado em: quinta-feira, 25 de setembro de 2025 03:34
Para: Djesica AD Shipping
Cc: Maria Carraro; Jürgen Niedermeier; 'Anderson - AD SHIPPING'; 'Day'; 'Michelle 

AD Shipping'
Assunto: AW: SI 24/16/011/16, Eicken - Rio Grande --> Hamburg, Germany

Hi Djesica,  
  
thanks for below and rate is perfect. 
Please book as per UTC readiness. 
  
Best regards,  
Oli 
  
Von: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br>  
Gesendet: Mittwoch, 24. September 2025 19:48 
An: Oliver Roth <o.roth@cntleaf.de> 
Cc: Maria Carraro <m.carraro@cntleaf.de>; Jürgen Niedermeier <j.niedermeier@cntleaf.de>; 'Anderson - AD 
SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>; 'Day' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping' 
<sales3@adshipping.com.br> 
Betreff: SI 24/16/011/16, Eicken - Rio Grande --> Hamburg, Germany 
  
Good aŌernoon, dear Oli!  
I hope you’re doing well! 
  
We receive the SI below. Thank you very much for the new closure! 
  
Below is the rate considering ETA in December. 
  
I await rate approval to send the Schedule to the shipper: 
  
POL: Rio Grande  
Final desƟnaƟon: Hamburg, Germany  
27 days transit Ɵme – Direct Route 
Ocean freight: USD 1175,00/ 40’HC – ETD Nov 5th, Nov 12nd  
Carrier: Maersk  
  
>>Free Ɵme at desƟnaƟon: 3 days of detenƟon & 3 days of demurrage  
  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  
  
De: Jonathan Rafael Gass <jonathan.gass@utcleaf.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 24 de setembro de 2025 11:09 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: Exportacao <exportacao@utcleaf.com.br>; 'Michelle - AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: ENC: SI 24/16/011/16, Eicken - Rio Grande --> Hamburg, Germany 
  
Bom dia Djesica, 
  
Recebemos a instrução abaixo para embarque de 3x40’ com destino a Hamburg, Germany. 
  
Favor confirmar recebimento da ordem do cliente e nomear navios para nossa escolha com ETA Hamburg em 
Dezembro.  
  
AƩ. 
Jonathan Rafael Gass 
Analista de Exportação / Export Analyst   
Departamento de Exportação / Export Department 

 
 Think environment before prinƟng. 
  
De: Oliver Roth <o.roth@cntleaf.de>  
Enviada em: quarta-feira, 24 de setembro de 2025 10:17 
Para: Guilherme Weber Fontoura <guilherme.fontoura@utcleaf.com.br>; Jonathan Rafael Gass 
<jonathan.gass@utcleaf.com.br>; Arthur Felipe Fraga Genehr <arthur.genehr@utcleaf.com.br> 
Cc: Wolf-Dieter Lutz <w.lutz@cntleaf.de>; Maria Carraro <m.carraro@cntleaf.de>; Carlos Eduardo Genehr 
<carlos.genehr@utcleaf.com.br>; Donato Vanderlei Mohr <donato.mohr@utcleaf.com.br>; Ricardo Menezes Sperb 
<ricardo.sperb@utcleaf.com.br>; Eldi Liane Weigel <eldi.weigel@utcleaf.com.br>; Alastair Craik 
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<acraik@utcleaf.com>; Dusan Cmiljic <d.cmiljic@cntleaf.de>; Jürgen Niedermeier <j.niedermeier@cntleaf.de>; 
Norman Springer <n.springer@cntleaf.de>; Anna Lutz <a.lutz@cntleaf.de>; Renato Luiz Hermes 
<renato.hermes@utcleaf.com.br> 
Assunto: SI 24/16/011/16, Eicken - Rio Grande --> Hamburg, Germany 
  
SI 24/16/011/16 
  
3 x 40’ Container with 99 cartons/container 
Net weight: 59.400 kg 
Unmanufactured Brazil FCV Tobacco T&T 
crop 2024 
Offered grade: BO2 
Marking Grade: 11-D1BO2-24 
VE- Article: V-F-SR-D1-HQ 
  
Dear all, 
  
Please find herewith our shipping instruction as follows: 
  
1.Carrier / Shipping Agent  
AD Shipping 
  
2. Documents: 
a) Shipper:  
UTC Brasil Industria e Comercio de Tabaco Ltda. 
On behalf of Contraf-Nicotex-Tobacco GmbH 
  
B) Consignee: 
Joh. Wilh. Von Eicken GmbH 
Drechslerstr. 1-3 
23556 Lübeck 
Germany 
  
C) Set of Documents: 
- Fumigation Certificate (1 original / 1 copy) 
- Certificate of Origin (1 original / 1 copy) 
- Packing list (1 original / 1 copy) 
- Weight list per Container (1 original / 1 copy) 
- Certificate of Authenticity (1 original / 1 copy) 
- Packers Quality Certificate (1 original / 1 copy) 
- Container inspection reports (1 original / 1 copy) 
  
Please provide draft of the docs for final approval!!  
  
3. Cartons 
Use only new cartons. The exterior cartons have to be clean and free of dust. 
  
4. Markings 
Please mark the cartons starting at 2179/up. 
Labels to be placed at both small ends of the carton, A4 labels or stencils are both acceptable. 
See attached label. 
please mark with a red S the cartons that the samples were taken from. 
  
5. Loading 
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Please stuff the above mentioned tobacco in 40’ HC containers. All ocean carrier containers used 
must be faultless, clean, odourless and watertight and without holes.  
  
6. Bill of Lading  
Sea waybill  
  
Shipper: 
UTC Brasil Industria e Comercio de Tabaco Ltda. 
On behalf of Contraf-Nicotex-Tobacco GmbH 
  
Consignee:   
Joh. Wilh. Von Eicken GmbH 
Drechslerstr. 1-3 
23556 Lübeck 
Germany 
  
Notify: 
As Consignee 
  
Description of the goods: 
Unmanufactured Brazil FCV Tobacco T&T 
crop 2024 
Net weight: 59.400kg 
Grade: 11-D1BO2-24 
VE- Article: V-F-SR-D1-HQ 
  
VE Reference: 522501785 
VE Reference: 522501786 
VE Reference: 522501787 
  
Containers stowed under deck and away from any source of heat 
  
7. Ports 
POL: Rio Grande, Brazil 
POD: Hamburg , Germany 
  
8. Fumigation  
Global CORESTA fumigation standard to be used. 
  
9. Beetle trap 
2 new pheromone MO-BE COMBO (beetle & moth combination trap) or, - 2 new pheromone 
beetle traps & 1 pheromone Tobacco Moth trap  
The traps should be fixed with a tape on the top of the carton (one trap upper left carton, one trap 
upper right carton) at the end of the container just before the door is closed. 
  
10. Special instructions to avoid humidity damage 
- Please put cardboard  between the bales and the container.  
- Please ensure that the container ventilation flaps stay open.  
- Please use Silicagel in the containers. 
- Please mark with an red “S” the cartons that samples were taken from 
  
11. Shipping schedule:  
ETA Hamburg – December 2025  
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Please inform me with each step of shipment (Truck/Rail/Fumigation/Booking details) 
  
Please confirm receiving SI. 
  
Best regards,  
Oli 
  
Oliver Roth 
Head of Leaf Logistics & Order Processing 
  
CONTRAF-NICOTEX-TOBACCO GmbH 
P.O. Box 1434 
D-74004 Heilbronn 
fon:         +49 - (0) - 7131 - 89 855 – 34 
mobile:    +49 - (0) - 151 - 16883147  
fax:          +49 - (0) -  7131 - 89 855 – 60 
email:   o.roth@cntleaf.de 
web:   www.cntleaf.com 
  

 
  
Geschäftsführer/ Managing Director: Dirk Siemann, Torsten Siemann, Sascha Siemann 
Registergericht/Court of registration: Stuttgart 
Handelsregister/Commercial register no: HRB 102623 
  


